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The Rocky Town





In the Rocky Town, the inhabitants worshipped only the god of iron, god of thunder, god of oracle, and god and goddess of the rivers. All kinds of images and idols and the “god of the state” which belonged to the government of the Rocky Town, were also worshipped. The inhabitants lived amongst the wild animals such as tigers, lions, wolves, leopards, etc. This was so because jungles, forests, etc. were more than the inhabitants of the town.


But as my father was more intelligent than the other old people, he was installed as the chief priest of oracle and the chief of the pagans. There was a big and deep river on the outskirts of the town, the distance of which was about two kilometres from the town. Several shrines were built near the banks. All of the people of the town kept their gods, idols, images, etc. in the shrines. And there they worshipped them. But as these gods, idols, images, etc. were of different kinds, therefore, different kinds of sacrifices were offered to them.


The big and deep river was flowing heavily to the south with very strong tides and waves. The water which formed this river was gushing out continuously from a strange pitcher of antiquity which stood like a small hill at the spot from where the river started to flow. As various kinds of bold and terrible images were carved on the back of this strange pitcher of antiquity, it was so different kinds of fearful noises were coming out from the inside of it. All these horrible things made the people fear to go near both the river and the vast pitcher, although many beautiful mighty trees, palm trees, coconut trees, etc. were lined up along the banks which had very lovely white sand.


But there was none of the people who lived in this Rocky Town, neither grown-ups nor children, without his or her own god, idol, or image which he or she worshipped. So as uncountable shrines were built at the banks of the river, the people called the banks at some time THE TEMPLE OF GODS, IDOLS, IMAGES, ETC. If any one of the inhabitants had no god, idol, or image, which he or she worshipped, both children and grown-ups of the town would not like him or her, but they would take him or her as an unbeliever, and the rest of the people would not even go near him or her at all.
















The God of the State





Furthermore, there was one of these gods which was called “the god of the state” and it belonged to the government of this Rocky Town. This special title was given to it because it was the most powerful and terrible of all the rest of the gods and idols, except the god of thunder. The height of this “god of the state” was just like that of a sternly looking giant. It was too terrible and fearful for the eyes of human beings to see, because it held above its head a very long and big spear by the right hand in such a fearful way as if it was preparing to stab to death without hesitation one who might go near it or stand at a short distance before it. This big and fearful spear which it held was so dazzling from its sharpness that it was hard to look at it for a half-twinkling or thirty seconds, without the eyes being hurt. (In the Yoruba language, “twinkling” means minute.)


The body of this “god of the state” was fearfully decorated with the skins of various kinds of animals such as lions, tigers, leopards, crocodiles, boar, forest lizards, etc. All of these skins were jointly woven into one huge garment of the Rocky Town’s type. The huge garment reached only to its elbows, neck and a half of its thighs. On the left of this god, there was a complete skeleton of a man which it held tightly with the left hand. The platform on which it stood upright was about twenty metres above the ground. It was round but was flat at the top. Hundreds of skulls of men, women, animals, big birds of all kinds, etc. were stuck round the platform and so many were gathered round the feet of the god.


The neck of this terrible god was very huge and several thick veins were sprung out round it. Its eyes were just like those of an owl but bigger and more fearful. Each was moving sternly to different directions at one-twinkling intervals. Its nose was the same shape like that of a human but bigger. Each of the nostrils was so large that it could easily contain a big bottle. Its head had the shape of that of a human as well, but it was bigger than that of a human. The hair on this head weighed more than one ton of a load. All was muddled together from the rotten blood of the animals, humans, etc. which was pouring on it often and often. Each of its jaws was flat and thick beyond what a person could see and laugh at.


The upper lip of this “god of the state” was spread on the lower one and it could not move up or down because of the large quantity of long hair which pressed it one one place, And the lower one was dropped towards its chest because of the very long and thick beard which overweighted it.


Furthermore, one of its jaws was painted with white and red paints, while the other was painted with white and yellow paints. So whenever the strong breeze started to blow, the garment of the various kinds of animal skins which were woven together would be making different kinds of fearful noises which the ears of the human beings could hear and be happy from. So for its fearful and ugly appearance both young men and women of the town feared it greatly. But they gave it much respect which they could not even give to the king.


As thousands of the gods, idols, etc. which belonged to the common people of the town were kept in the shrines at the bank of this river, as well as the “god of the state”, special ceremonies were performed for them in the tenth month of the year, for seventeen days and nights. The sacrifices which were given to each of the gods, idols, etc. were of different kinds. But the kinds of the sacrifices which were given to the “god of the state” were almost all kinds of the bush animals and domestic animals, including kola nuts, bitter kola nuts, palm oil, etc. And this “god of the state” was the imitation of the very powerful and most kind god or spirit of the river.


Special sacrifices were given to the god of the river once in a year. But many people were giving the god thank-offerings in addition. Of course, as he was kind, it was so he was cruel. Because sometimes he made the barren women to become mothers of children, and sometimes when he was cruel, he forced swimmers to drown and then dragged them to the place of his abode in the bottom of the river, and there he would detain them throughout their lives’ time. So when sacrifices were ready to be given to him in the year, a very big canoe would be carved from a mighty tree. Several kinds of bold images would be carved right round its body. Each of the images would be painted with different colours of paints, and the canoe itself would be beautifully painted both inside and outside. Then after, all of the sacrifices including one young man and one young lady were put in the canoe. Then many animals and fowls would be slaughtered. Having cooked their flesh and every one of the people having eaten it to his or her satisfaction, they would start to sing and dance round the canoe and also the “god of the state”.


Having sung, danced and drunk the palm-wine for a while, then one big ewe would be slaughtered in front of the “god of the state”. So having poured some of its blood on the “god of the state”, they would pour the rest on the heads of the young man and the lady who were dressed in beautiful clothes, etc. After that, the whole people would pray greedily to the god of the river to accept their sacrifices and to send peace and good health to them in return. Having prayed greedily like that for about twenty twinklings, then the drummers would start to beat their drums, and as the whole people started to sing the song of the god of the river loudly, some of the strong men would push the canoe to the middle of the river. As the water started to carry the canoe away gently, the drummers would continue to beat the drums and the rest of the people would continue to sing, dance, etc. until the canoe would be lost to their view. But as soon as the canoe was lost to their view, the people would continue to sing and dance as they were going back to the town.
















When I Became a Hunter





When my father saw that I was stronger and braver than any of my playmates, and also saw that I was bold and stout, he bought one bow and a large quantity of arrows for me. He told me to go to the nearby jungle to hunt for wild beasts. So I was very happy when my father gave me the bow and arrows. But the people of my town were very surprised to see that I killed many kinds of wild beasts before I came back to the town.


Having seen this, both young and old people were afraid of me each time they saw me. As I continued to kill many of the wild animals every day for some months all of my friends deserted me, because they thought that sooner or later I might kill them as I was killing the wild animals in the jungle. But I recalled them with the flesh of the animals as soon as I understood what they thought about me. So as soon as they ate from the flesh of the animals they were no more afraid of me, and we continued to play together as before I became a hunter.



















At Last I was Married to Lola





As soon as I became twenty years of age, I told my father and mother that I wanted to marry a girl. So both were happy to hear this from me and they told me that I should be looking for one, and they too would be looking for one so that I might choose one from the two. But I was greatly sad at last, because every girl that I approached used to run away from me with fear, for she thought I would kill her as I was killing the wild animals. But after a few months I did not bother whether a girl agreed to marry me or not, for I knew that the whole people of the town would soon realize the goodness which I was doing for them. Because their lives were saved considerably more now than before I started to kill the wild animals. The wild animals did not attempt to come to the town to kill people and domestic animals as before.


For the period of five years that I was killing these wild animals, the people of the town did not realize my work and none of the girls agreed to marry me each time that my father and mother spoke to them about me. Then one midnight, it came to my father’s mind that his closest friend, who was the progenitor, had one beautiful daughter who was not yet married to any man, although the progenitor had no other issue except Lola, the name of the daughter. So the following morning my father sent a message to the progenitor that he wanted to see him. But as my father and his friend, the progenitor, liked each other so much, it was not more than sixty twinklings before the progenitor came to him.


When my father’s friend, the progenitor, came and as both of them used to chat first immediately they saw each other, so he first shouted to my father: “Hello! the chief priest and pagan of gods, idols and spirits! How do you do? Hope there is no bad complaint from the gods, idols or spirits, this morning?” But the progenitor had hardly finished his chats when my father replied loudly with a smile: “Hello! the progenitor of the gods, idols and spirit-worshippers, there is no complaint at all! How do you feel this morning?”


Then after both had chatted together, the progenitor sat down on the mat on which my father sat. My father had not yet told him anything about his daughter, but he told me to bring the keg of the morning palm-wine. So I ran at the same time to the corner where the palm-wine was gushing out white lather from the spout of the keg. When I brought it, I put it down in front of them. After that I returned to the same corner, I brought two calabashes, and then I started to serve both of them with the wine continuously.


After some twinklings that everyone of them was satisfied, my father drew the bowl of “ayo” which was near him to the front of them (“AYO” is a kind of the Yoruba game; also called “warry”). Then both of them started to play the “ayo” as they were joking funnily and loudly.


After about forty twinklings, my father defeated his friend the progenitor, for three times consecutively. So this proved that the request which my father was going to make about the progenitor’s daughter would be successful. Then they stopped to play the “ayo” game, but as soon as they continued to drink the palm-wine my father disclosed what he had invited him for. He explained to him that he had tried for five years to get a lady for his son but he could not get one for him. So he would be happy if he, the progenitor, would agree for his son to marry his daughter. But when the progenitor heard this request from my father, he raised his head up. He thought this matter over for about two twinklings before he raised his head down again. Then he asked solemnly from my father why he could not get one lady for his son out of uncountable ladies who were in the Rocky Town, despite his being the chief priest and pagan of the town.


But my father did not waste time to explain to him that the reason why every one of the ladies feared to marry his son was that she thought his son would kill her as he was killing the wild animals in the jungles. When my father explained to the progenitor like that, without hesitation he said with happiness that he agreed to marry his daughter to his son. Having seen that his request was approved by the progenitor, his friend, my father thanked him greatly and he prayed for him for some sixtieths of a twinkling. Then both of them put the wedding-day for forty-two days’ time. After that they continued to play on the game “ayo” as I continued to serve them with the palm-wine. It was like that my father got a wife for me at last.


Both of them were still playing the “ayo” and drinking the wine until my mother returned from the farm, when it was at about the twelfth hour of the day. But when my father told her that his friend, the progenitor, had agreed for him to marry his daughter for me, she knelt down before the progenitor and thanked him greatly with happiness. So as soon as she stood up and went to the premises, she brought one big keg of the palm-wine for the progenitor, just to show him the appreciation of his only daughter that he had allowed me to marry.


Then my father and his friend, the progenitor, enjoyed themselves with the palm-wine and the “ayo” till the fifth hour of the evening. The progenitor returned to his house. Then the following morning he told his daughter that he wanted her to be my wife. But as she must not disobey her father’s wish, she agreed at the same time with happiness. So in the evening, I met her at her father’s house. We talked together and both of us agreed to marry together. But having spent some hours with her, I returned to the house late in the night. It was like that I continued to visit Lola every evening and both of us were talking happily for many hours before I returned to the house.


But as I was a BORN AND DIE BABY before I was born, a special sacrifice must be prepared and taken to the same “Iroko tree”, which was my former dwelling place or home from where I came into my mother’s womb, before I could marry a lady. This special sacrifice was to appease my “born and die baby” folks who were still expecting me to return to them. They were still living in the same “Iroko tree” until when they would be fortunate to find wealthy mothers.


If this sort of sacrifice was not taken to them at this time that I was preparing to marry, willing or not they would take my life so that I might return to them by force. But as my mother and father had already known the secret of the “born and die babies”, the right sacrifice was prepared. According to the custom of the “born and die babies”, my fiancée carried the sacrifice by the head, then her mother, her father, my mother, my father, the drummers and myself, danced with the sacrifice from the town to my former home which was the “Iroko tree” and which was on the outskirts of the town.


When the sacrifice was put down at the foot of the tree, all of us danced and sang round the tree for many twinklings. Then we danced back to the town with happiness because the sacrifice was accepted by my folks who were “born and die babies”.


Now, as the right sacrifice had been given to my folks who were the “born and die babies” when there remained two weeks to the day of my wedding, so the minds of my father and mother were then free to prepare for the day. And they were happy to announce the day to their friends, neighbours, etc. So when the day was reached, it was a great day indeed in the Rocky Town. For as noble people and common people of the town were full in my father’s house and in the front of the house, and as the drummers were beating their drums and the flatterers, etc. were flattering my father and mother and I, it was so for the house of the father of my fiancée. As the people were eating, drinking and the drums were beating and the whole of us were dancing merrily here and there, it was so they were doing in the house of my fiancée’s father.


This merriment continued on both sides till a late hour in the night. But according to our custom in the Rocky Town, every big merriment as this one must end in front of the “god of the state”. So as soon as it was midnight, the whole of us danced to the bank of the river where the “god of the state” stood sternly on its platform. After its own sacrifice was given to it, we danced round it merrily. Then my father, my mother, my fiancée’s father and mother prayed for both of us, and after we sang and danced for a few twinklings, then the whole of us danced back to the town. Again, having danced and sung to the whole parts of the town till a half of the day, we returned to the house, but we had hardly returned to the house when my wife was brought to my house.


But a few twinklings after my wife was brought, the noble and common people went back to their houses. It was like that I married the daughter of the progenitor of worshippers of gods, idols, spirits, etc.


Now as I was living with my wife, Lola, comfortably in my father’s house, I continued to go to the jungles and forests which surrounded the town. Before this time I had nearly killed all the wild beasts, but the remaining ones were still loitering under the mighty rocks, debris, etc. So I started to kill many of them in a day and I was bringing their bodies to the house for our food.


As I was still doing so, it was so my father who was the chief of priests, pagan, idol, spirit, etc. worshippers and my father-in-law who was the progenitor of the idol, spirit, etc. worshippers, did not fail to perform their duties as well. Because whenever one wanted to give sacrifice to his or her god or idol, etc. in the town, both of them would not keep long behind but they would go there as soon as they were informed. They would perform the sacrifices at the same time. For this, the whole people of the town feared and respected them as though they were the only omniscient persons in the town.



















My Wife was Barren





Now I was fed up with my wife, I was not happy at all, because in the four years since I had married her she was not pregnant. My father, mother and father of my wife had tried all their efforts to make her pregnant by using almost all kinds of herbs, but all their efforts had failed. They consulted the spirit of the river but that one did not render any help.


So when I saw that both of them were fed up, I began to think in mind day and night as how to make her pregnant, because a woman or a man without even one issue would, in fact, have no respect or honour among his or her friends and neighbours, but he or she would live a sorrowful life throughout his or her life-time. And a person no matter how poor he or she was but with even one issue would live with happiness. This was a very serious custom of my town. We all admitted that “though, mother is gold but father is looking glass for the child”.


However, I began to implore my “Supreme Second” by both day and night to help me find a powerful herbalist who would make the medicine which would not fail to make my wife pregnant.
















My Preparation for My Journey





Having thought for nights and days as how to make my barren wife pregnant, at last it came to my mind that the cause was from my side because I was a “born and die baby” before, who had betrayed many mothers and fathers of their property. Therefore the repercussions of what I had done to the innocent mothers and fathers must come upon me however it might be. But when I remembered this, I became extremely sad. However, when it was daybreak, I asked from my father with sadness, where was the most powerful herbalist who would not fail to make my wife pregnant. My father said that there was one who had never failed to do everything. He explained further that she was called “THE WITCH-HERBALIST” and that her town was called “THE REMOTE TOWN”. My father said that her town was in the remote part of the world and that it was very dangerous to go there because of the dangers and the cruel strange beings of the jungles, forests, etc. through which one must travel to the town.


My father explained further that to reach the town would take one up to six years or more. But it was not certain that one who set his or her foot on a journey to the town could reach there because of the dangers, etc. of the road, etc., thus my father explained to me.


But once I was told that this Witch-Herbalist who was the omniscient and omnipotent mother of the Remote Town, had never failed to solve any problem which was on earth, I did not care about setting my feet on this long journey. I made up my mind to go and see her at all costs, though to travel such a long journey as that at this time was greatly risky.


As soon as I was told of this powerful Witch-Herbalist, I did not waste time in inviting my mother, father, my wife, her father and mother to my room on the third evening after I had heard this information from my father. When all of them sat down, I prostrated for every one of them but excluding my wife. I prayed for all of them for all the help which they had rendered to my wife in order for her to be pregnant, before they became fed up. Then I sat down before them, and then I told them that I had made up my mind to go and see the Witch-Herbalist. I told them further that I was preparing to leave the town the day of the next market-day, to which there remained six days at that time.


But I wondered greatly that I had hardly explained to them like that when my father-in-law said that he too had been hearing of the Witch-Herbalist for a number of years, that she was an omniscient and omnipotent old woman. He warned me not to attempt to go to her, and he warned me further that it was possible for her to detain me in her town because her witch-craft sometimes made her mad. But of course I knew that he simply frightened me to tell me this. I told them that if my “Supreme Second” was kind enough, he would lead me throughout my journey without hurt. It was so I replied to my father-in-law and my father, mother and my wife. He said further that the reason why many people had not attempted to go there was that there was a cruel jungle being who was living in the cave near the path which was at a distance of ten days’ journey from this our town. The father of my wife warned me seriously that this cruel jungle being, if I was unfortunate, might come out from his place of abode at the very time that I was passing through that area.


I nearly gave up going to see the Witch-Herbalist when my father and my wife’s father told me the dangers of the travel and of the witch mother, especially when my mother and my wife burst into tears and were warning me not to go. But later on I did not bother or change my mind to go. Instead, I made it clear to them that so far as I was a hunter of the wild animals and as I had several kinds of juju, I was not afraid at all to go. Of course when I told them like that with bravery, they stopped to warn me again, and they prayed for me that I should reach there and return to them safely. After that both of them left my room and went to the front of the house, except my mother and wife.


After my father and his friend had left the room they sat by the front of the house and both were drinking the palm-wine. I told my mother that she and my wife should go and prepare a rich sacrifice, and take it to my folks who were the “born and die babies” and who were living inside the “Iroko tree” which was my former house. I told them further that if they do so, surely there would be no harm for me throughout my journey. So my mother and my wife were happy when I told them like that. Then both of them left my room.


So it was from that moment I started to prepare many kinds of juju and many other things which could help me on my journey. But before the day of my leaving was reached, my mother and wife had prepared the sacrifice and taken it to the “Iroko tree” inside of which my folks, the “born and die babies”, were lodging till the day they would find a wealthy woman. This sacrifice was to appease them so that they might help me to conquer all of the evils, ghosts, spirits and all other harmful enemies of the road who might want to disturb me on my journey.


When there remained two days to the day that I wanted to start my journey, I sharpened my heavy matchet very well, I put it in its sheath, I made a very strong bow with many poisonous arrows. Then I roasted with the palm-oil, plenty of meat of the wild animals which I had killed the day previously. I wrapped it with the dried broad leaves and I tightened it tightly with rope. Having done that and kept it in my room, I went to the market. I bought one big cruse which was for the medicine which the Witch-Herbalist would give me for my wife, and I kept it in my room as well. Again, I did not forget that I would need fire greatly on my journey. So I went around the house and I found many flinty stones. I picked two which I supposed would not fail to produce fire whenever I struck one on the other. After that, I ground plenty of pepper into powder, I wrapped it with dried broad leaves and then I kept it in my room.


When I had prepared everything ready, I packed it all into one huge bag, except my juju and the cruse which I put in a separate bag. And I leaned my heavy matchet and bow and arrows of poison on these two bags. In the evening, my father who was the chief of pagan, idol, spirit, god, etc. worshippers, and my father-in-law who was the progenitor of the pagan, idol, spirit, god, etc. worshippers, and also my mother, my wife and her mother, took me to the shrines of the god of iron and god of thunder which were at the bank of the river. Many old men and women followed us to the river as well.


Then without hesitation, my father told me to kneel down before the god of iron. He and my father-in-law prayed for me for ten twinklings while the rest of the people said: “Let it be so, oh god of iron!” And after this we went to the shrine of the god of thunder, which belonged to my mother. She prayed warmly for me for many sixtieths of a twinkling, before the god and the people said: “Let it be so, oh god of thunder!” In their prayers, they said: “The more the thorns never disturb snakes in the bush from gliding, the more there would be no obstacles on your journey! Or if there are, your ‘Supreme Second’ will help you to conquer all! As you volunteer your life for the dangers of your journey in order to make your barren wife pregnant, the god of iron will help you throughout your journey! Even the god of iron and the god of thunder have promised that you would reach the Town of the Witch-Herbalist safely and that you would return to us safely as well! And both have assured us further that your mission with the Witch-Herbalist would be favourable by the help of your wife’s ‘Supreme Second’! But both the god of iron and god of thunder have warned you seriously that you must obey the instructions which the Witch-Herbalist would give you, otherwise a serious thing would certainly happen to you when you return!”


Then as soon as my father, my mother and my father-in-law had explained to me like that, one big dog was slaughtered for the god of iron as its sacrifice. The blood of the dog was poured on top of it while some of it was poured on my head, on both arms and legs.


After that, my mother gave me three thunderbolts and she told me to use them as explosive substance as well whenever I met any danger. And after this, the whole of us sang and danced back to my father’s house when it was the seventh hour of the morning.



















I Left My Town


for the Remote Town





Now as it was forbidden for me to sit down again once the sacrifice had been given to the god of iron in respect of me or one who was going on a long journey like me, so immediately we returned to the house, I entered my room and I first drank one keg of the palm-wine. Then I wore my hunting dresses, I wore many kinds of juju in my loin, I wore many on my neck, both on my elbows and limbs. Several others which were the skulls of snakes, birds of prey, lizards, etc. were tied on my huge cap and I put it on my head. Having dressed like that, I took my bow and the poisonous arrows. Many kinds of juju were tied on every part of the bow as well. Then I hung the bow and arrows and my long and heavy matchet on my left shoulder. Then I put the juju ring which could make a person invisible on one of my left fingers.


After, I put my roasted meat, some fresh yams, the parcel of ground pepper, the large cruse, the two flinty stones, etc. and the rest of my juju inside the huge bag which was made from the leather of a wild beast which I had killed long ago. So I hung this huge bag on my left shoulder as well. Having equipped myself like that, again I drank one keg of the palm-wine. Then I took out the heavy matchet from its sheath, I held it with the right hand and then I staggered from my room to the outside of the house. And at the same time, as the custom of the Town under the Rock or Rocky Town was, I knelt down before my father, mother, the father of my wife and other people who had been waiting for me in front of the house to pray for me, and to bid me goodbye.


As I knelt down before the people, and as I began to shake from feet to head for the intoxication of the powers of all the juju which I wore and as well for the power of the strong palm-wine which I had drunk in the room, so they all prayed for me. After the prayer, each of the people including my mother, father, my wife, her mother and her father, hung several kinds of juju gourds all over my dresses, head, neck, breast, loin, etc. After all these juju gourds were offered, I did not waste time at all but I stood up and I started my journey immediately.


As they were accompanying me along, it was so I was bidding them goodbye, and they too were bidding me goodbye and safe journey. But my mother, my wife and many other people were weeping bitterly as they were accompanying me along to the outskirts of the town. I did not bother for that at all. Instead, I was just going along as quickly as I could. But of course I knew that they were weeping bitterly for the hardships, difficulties, dangers, bad spirits, ghosts and the wild jungle people who, they believed, I was going to meet on the way before reaching the Remote Town, if I was fortunate to reach there. But as for me, I had made up my mind ready to face whatever might disturb me on the way.


It was like that my mother, father, wife, my father-in-law, mother-in-law and several other people led me to the outskirts of the town with grief. And again, on the outskirts of the town, the whole of them prayed for me with tears that my “Supreme Second” would guide me to the Witch-Herbalist and that he would also guide me back to them. They did all this because they were afraid that if I failed to return it would be a great grief to them. When they had accompanied me to the outskirts of the town, I bade them the last goodbye and they too bade me goodbye reluctantly. But as the whole of them burst into tears again, I turned my back to them. I faced the path which went to the town of the Witch-Herbalist. I began to walk along as quickly as I could and then they turned their backs to me and went back to the town reluctantly. It was like that I left my Rocky Town that morning for the Remote Town of the Witch-Herbalist, who I believed, would help me to make my barren wife pregnant.


Although I had left my town without human wayfarers or partners, my first “mind” and my second “mind” were my partners, while the third partner which was my “memory” had also prepared itself ready to help me perhaps whenever my two “minds” failed to advise or deserted me. And it was also prepared to record all the offences which the two “minds” might commit. Again, my fourth partner was my “Supreme Second” who was totally invisible and who was entirely supreme to the three of them, yet he had prepared himself ready to guide me throughout my journey.
















The Brutal Ape





Soon all of the people were lost to my view and I too was lost to their view. Now, it remained me alone on the road except for my first “mind”, second “mind” and my “memory” which were now my partners, and the three of them were my advisers as well. But my “Supreme Second” was my guard though he was invisible.


I kept going along on the road as quickly as I could so that I might be able to travel very far away from my town before the nightfall, and also to be able to travel to such a suitable safe place where I could sleep in the night. It was so I was travelling on and on, on this clear road, till when it was the second hour of the afternoon. As I continued to travel along, it was so my first “mind” and second “mind” were advising me repeatedly that I must not stop till nightfall. I did not pay heed to their advice at first, but of course they were for me just as if I were with persons.


Although I had two “minds” in me, the first one which was in the left was not so reliable sometimes. It misled me to do wrong things, but its advice was useful sometimes. But the second one which was in the right was very reliable. It spoke the truth always. Whenever both of them deserted me when I was in dangers, my “memory” never deserted me and it did not fail or forget to record down the offences which each of the two “minds” committed.


Fortunately, as this time was the middle part of the dry season, it enabled me to travel very far away from my town before that second hour of the afternoon. But immediately my second “mind” told me that it was the second hour of the afternoon, and as I was terribly hungry for food, I stopped under the shadow of a big tree without following the advice of my first “mind” and second “mind”. This big tree had plenty of long and spread branches on top. As its leaves were broad, it was so some of its branches were spread to the road and were also spread on the brook which was behind it, at a little distance of about three hundred metres.


The sun was as hot as fire this day and it had nearly dried me up like a cloth. But every part of my body became very cool as soon as I stopped under this tree. After I had enjoyed this cool shadow of the tree for some twinklings of standing, I put all my loads down and then I sat on a white-ant mound which was also under the tree. As I sat down on the mound, I leaned my back on the other part of it which was bent backward like an easy-chair, with the hope to enjoy more cool breeze before I ate my food. Although I did not hear the voice of any living creature at first, this did not frighten me at all. But my first “mind” told me that something would happen to me if I kept too long there, and at the same time, my second “mind” confirmed that though something might happen to me I would conquer it at last. So when my second “mind” had confirmed it like that, I did not bother to leave there until I was satisfied.


When I had rested for about sixty twinklings under this tree, I loosened my bag which I put down closely at my right side. I took one roasted meat from it and I ate it to my satisfaction. After that, I stood up, I took my heavy matchet and then I went to the brook which was behind this tree. As I stood on the bank of the brook, I began to crane at every part of the jungle with fear, thinking that perhaps there might be some dangerous beings. But when I was quite sure that there was no living being or anything which was dangerous, I bent down and I drank the water from the brook to my satisfaction before I came back cautiously to the tree. To my surprise, as soon as I sat on the white-ant mound and leaned my back on the other part of it, I was not aware when sleep took me away.


As this sleep was so nice to me, within half a twinkling, I began to dream. And in this dream, I saw that I was being chased about the edge of the brook by many wild animals wishing to kill me. All of them were those which I had killed long ago in my town. So without hesitation, as I had no bow and arrows in my dream, I began to fight them with bare hands. And after some twinklings’ fight, I overpowered many of them, and I killed them at last, and so many of them escaped with fear. But the most powerful of them, which did not fear me, was a very stout ape. He did not run away from me but he faced me to fight as soon as the rest had run away for their lives.


As he faced me to fight, and as he was too fearful for me, I jumped down with fear from the mound on which I slept and then I woke. When I opened my eyes, my dream became the truth, because I saw an ape who stood firmly before me. At the same time, he clutched my bag of juju, the bag in which I kept my roasted meat and many other things, and he took my matchet as well. So having seen him do so, I feared so much that I did not know what to do next except to run away for my life. But as I stood up suddenly and I started to run away, he hastily put my property which he had seized down near a tree. Then without hesitation, he started to chase me along fiercely to catch me. As he was very powerful, he overtook me within a few twinklings. And as his hands were touching my occiput slightly just to hold it and then drag me back, I put on more speed, although I had become entirely tired by this time, yet fear forced me to run after him again to a little distance.


Having seen this, he became angrier and he put on more efforts, he overtook me once more. Without hesitation, he gripped my head and then he started to drag me back to the spot where he had put my property.


When he had dragged me mercilessly to that spot, he did not waste time but he clutched my heavy matchet and then he started to beat me with it at the same time. Having beaten me mercilessly for about thirty twinklings, he forced me to sit down on the ground before the big tree and he too sat down in front of me. As he was still resting, my second “mind” became active now, and it told me that after this brutal ape had rested, he would kill me right out. So as I had no chance to take or to use one or two of my juju, I must use my personal power and with that I would conquer him, thus my second “mind” advised me to do.


As soon as my second “mind” advised me of what to do to save myself from this brutal ape, I became so brave and wild, especially when it came to my “memory” that I was a brave hunter in my town and that I had killed uncountable wild beasts of all kinds. So with bravery, I jumped on this cruel ape unexpectedly. I held his head with all my power, and just as I was trying to strangle him to death at the same time, he sprang up with all his power. As he sprang up unexpectedly, I fell down to a distance of six metres in front of him. I fell down so heavily that both my arms were nearly broken.


But as at this time I did not care for any consequence, I sprang up at the same time. I went back to him and then I stood ready before him as I began to give him the sign with hands to let us continue our fight. I gave him the sign with hands because as he was an animal, he could not understand me if I spoke to him by mouth. But I had hardly made the sign to him with hands when he jumped on me again, and at the same time he started to wrestle me with rage. So both of us were wrestling here and there and also round the big tree several times in a moment. We did so for more than twenty twinklings, yet he could not knock me down and I too failed to knock him down each time that each of us tried to do so.


Having tried with all his power to lift the whole of me off the ground and knock me down to death but failed, I too failed to do the same thing for him. Then he held my head steadily with both hands. He held it so tightly with all his power that his eyes were closed tightly without his wish. And it was so too that I held his own neck with both hands, and then both of us were now moving heavily about on the same spot. I did not allow him to go and he too did not release me to go away.


After a while, as both of us were still moving about on that spot heavily and each one of us was perspiring continuously, we moved to the spot where he had put my matchet. As soon as I opened my eyes slightly and saw it, then without hesitation, I raised it up from the ground with my left foot.


Then I hastily loosened my right hand from his neck and I gripped the matchet. So I started to cut his neck at the same time with it. But he hastily loosened both his hands from my neck as soon as he felt severe pain at his neck and also saw the blood which was gushing out on to the ground. So without attempting to do anything again or to wait and revenge on me, he started to run away for his life. I chased him to kill him but I could not overtake him as he disappeared into the jungle.
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